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VERANTWORTUNG
RESPONSIBILITY

Wir handeln sozial verantwortungsvoll und nachhaltig. Es ist 
uns wichtig, dass die Herstellung unserer Produkte unter fai-
ren Arbeitsbedingungen sowie mit umweltfreundlichen Tech-
nologien erfolgt. Unsere fachkundigen Mitarbeiter besuchen 
und betreuen regelmäßig die Produktionsstätten vor Ort und 
gewährleisten so einen hohen Produktionsstandard. 
We act in a socially responsible and sustainable manner every 
day. It is important to us that our products are manufactured 
under fair working conditions and with environmentally friendly 
technologies. Our expert employees visit and supervise the pro-
duction facilities regularly on site, thus ensuring a high producti-
on standard.

Ben Peters and Thomas Böhme, Managing Directors

AMPri bezieht seine Produkte von langjährigen Produktions-
partnern aus aller Welt. Unser 15.000 m2 Warenlager vor den 
Toren Hamburgs und unsere eigene, hochprofessionelle Lo-
gistikabteilung koordiniert die weltweiten Lieferungen zuver-
lässig punkt- und termingenau - von den Produktionsstätten 
bis hin zu unseren Kunden in über 50 Länder des gesamten 
Globus. 
AMPri sources its products from long-standing production part-
ners all over the world. Our 15,000 m2 warehouse at the gates of 
Hamburg and our own highly professional logistics department 
reliably coordinate worldwide deliveries on time and to the point 
- from the production facilities to our customers in over 50 coun-
tries around the globe.

BESTÄNDIGKEIT
CONSISTENCY

ZUVERLÄSSIGKEIT
RELIABILITY

Die AMPri Handelsgesellschaft mbH wurde 1994 gegründet. 
Anfangs richtete sich unser Geschäft auf die Produktgruppe 
hochwertiger medizinischer Einmalhandschuhe. Die guten und 
beständigen Geschäftsbeziehungen zu unseren Partnern und 
das Wissen um die Anforderungen im Markt, ermöglichten die 
Erweiterung der Produktpalette auf über 700 Artikel aus den 
Bereichen Arbeitsschutz, Lebensmittelindustrie, Hygiene, Pfle-
ge und Medizin.
AMPri Handelsgesellschaft mbH was founded in 1994. Initially, our 
business was focused on the product group of high-quality dispo-
sable medical gloves. The good and consistent business relations-
hips with our partners and the knowledge of the requirements in 
the market enabled the expansion of the product range to over 700 
articles from the areas of occupational safety, food industry, hygie-
ne, care and medicine.

Competence Center
Laboratory & Academy

QUALITÄT
QUALITY
Unser eigenes Prüf- und Testlabor kontrolliert täglich die Han-
delsware und sichert dabei die kontinuierliche Einhaltung von 
Produktstandards und Zertifizierungen sowie die bestmögli-
che Qualität für unsere Handelspartner und Endkunden. 
Unsere langjährigen Partner können sich auch in unserem 
hauseigenen AMPri Kompetenzzentrum regelmäßig weiterbil-
den - so bleiben wir immer im gemeinsamen Austausch.
Our own testing and inspection laboratory checks the products 
daily and ensures continuous compliance with product standards 
and certifications as well as the best possible quality for our trade 
partners and end customers. 
Our long-term partners can also regularly attend further training 
in our in-house AMPri Competence Centre - this way we stay in 
touch.
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Mit diesem Gütesiegel sichern wir unsere Ver-
antwortung für die Qualität der von uns ge-
handelten Produkte. Mit ressourceneffizien-
ten Produktionsverfahren, mit Umsicht, mit 
Wertschätzung für alle Lebewesen und für 
die Natur.

This quality label insures our responsibility for 
the quality of the products we trade. Using re-
source-efficient production processes, acting 
with circumspection, showing appreciation for 
all living creatures and for nature.

Wir engagieren uns bei der Stif-
tung Wilderness International als 
Wildnispate. Mit dem Kauf von 
etwa 32 Hektar Regenwald in 
Peru und Canada kompensieren 
wir unseren CO2-Fußabdruck.

We are involved in the Wilderness 
International foundation as a wil-
derness sponsor. With the purcha-
se of about 32 acres of rainforest 
in Peru and Canada, we offset our 
carbon footprint. 

follow @ wilderness international

follow @ robertmarclehmann

Wir unterstützen den Verein Mis-
sion Erde e. V. Der Verein setzt 
sich dafür ein, dass überall auf der 
Welt geltendes Recht in Sachen 
Tier- und Umweltrecht eingehal-
ten wird.

We support the organisation Mission 
Erde e. V. Its goal is to ensure that ap-
plicable law is observed everywhere 
in the world when it comes to animal 
rights and environmental law. 

ressourcenschonend 
resource-efficient

gesunde Umwelt 
healthy environment

für künftige Generationen 
for future generations

Artenvielfalt bewahren
preserving biodiversity

Foto by R. M. Lehmann

76 ampri.comampri.com



ANFORDERUNGEN IN DER
LEBENSMITTELINDUSTRIE 
REQUIREMENTS IN THE FOOD INDUSTRY

Nur Produkte mit dem Glas/Gabel Pikto-
gramm und einer Konformitätserklärung 
nach der EU 1935/2004 – dürfen im Kontakt 
mit Lebensmitteln verwendet werden.

Only products with a glass/fork pictogram 
and a declaration of conformity according 
to EU 1935/2004 - may be used in contact 
with food.

Schutzartikel in der Lebensmittelindustrie werden 
als Persönliche Schutzausrüstung (PSA), basie-
rend auf der PSA-Verordnung (EU) 2016/425 oder 
als Produkt-Schutz getragen und verhindern, dass 
Lebensmittel mit gesundheitsschädlichen oder ge-
nussbeeinträchtigenden Stoffen in Berührung kom-
men.

Die Konformitätserklärung nach der VO 
1935/2004 ist Pflicht für alle Artikel die dazu be-
stimmt sind, mit Lebensmitteln in Kontakt zu kom-
men und definiert die Art der Lebensmitteltauglich-
keit und die Kontaktdauer.

Die EU Verordnung 10/2011 (Verordnung für 
Kunststoffe mit Lebensmittelkontakt) bestimmt 
die Migration bei Schutzartikeln, die mit sogenann-
ten Simulanzien geprüft werden. Der Grenzwert 
liegt für Kunststoffe bei 10/mg dm2 und legt fest, ob 
ein Einweghandschuh lebensmittelunbedenklich ist 
oder sich nicht für den Umgang mit bestimmten Le-
bensmitteln eignet.

Protective articles in the food industry are worn as per-
sonal protective equipment (PPE) based on the PPE 
Regulation (EU) 2016/425 or as product protection and 
prevent food from coming into contact with substances 
that are harmful to health or to human consumption. 
 
The declaration of compliance according to Regula-
tion 1935/2004 is mandatory for all articles intended 
to come into contact with food and defines the type 
of food contact suitability and the duration of contact. 
 
EU Regulation 10/2011 (Regulation on Plastics 
in Contact with Food) defines the migration for 
protective articles that are tested with so-called si-
mulants. The limit value for plastics is 10/mg dm2 
and determines whether a disposable glove is food 
safe or not suitable for handling certain foods. 

PSA / PPE HACCP-Concept
HACCP-Konzept
Bevor PSA oder andere Schutzartikel verwendet 
werden, ist eine Durchführung der Gefährdungsbe-
urteilung durch den Arbeitgeber notwendig. 
Die Gefahrenanalyse und Kontrolle kritischer Punk-
te kurz HACCP „Hazard Analysis and Critical Con-
trol Points“ beugt Risiken vor, die im gesamten 
Prozess der Lebensmittelverarbeitung auftreten 
können. 
Die Qualität der Lebensmittel wird also durch prä-
ventive Maßnahmen gewährleistet.
Im Rahmen der EU-Hygieneverordnung über 
Lebensmittel (EG) Nr. 852/2004 sind alle Le-
bensmittelhersteller dazu verpflichtet, ein solches 
HACCP-System in ihre Lebensmittelproduktions-
prozesse einzubinden. 
Viele Lebensmittelhersteller legen im Rahmen ih-
res HACCP-Konzepts fest, dass ausschließlich blaue 
Einweghandschuhe verwendet werden dürfen, um 
zu ermöglichen, dass abgerissene Handschuhfet-
zen oder ganze Handschuhe direkt identifiziert und 
unverzüglich aus den Lebensmittelverarbeitung 
entfernt werden können.

HACCP-concept
Before PPE or other protective items are used, it is 
necessary for the employer to carry out a risk assess-
ment. 
The Hazard Analysis and Critical Control 
Points, or HACCP for short, prevents risks that 
can occur throughout the food processing process.  
The quality of food is thus guaranteed by preventive 
measures.
Within the framework of the EU Food Hygie-
ne Regulation (EC) No. 852/2004, all food pro-
ducers are obliged to integrate such a HAC-
CP system into their food production processes.  
As part of their HACCP concept, many food pro-
ducers stipulate that only blue disposable gloves 
may be used to enable torn-off scraps of gloves 
or entire gloves to be directly identified and im-
mediately removed from food processing. 
suitable.

Die Bestimmungen wurden nach den Methoden zur „Un-
tersuchung von Bedarfsgegenständen“ entsprechend den 
Vorschriften nach § 64 LFGB und den Vorgaben der Nor-
menserien EN 1186, EN 13130 und CEN/Ts 14234 „Werk-
stoffe und Gegenstände in Kontakt mit Lebensmitteln – 
Kunststoffe“ durchgeführt.

Die Auswahl geeigneter Schutzhandschuhe und anderer 
Schutzartikel sollten eventuelle Allergien des Trägers be-
rücksichtigt werden (z.B. Allergien gegen Latex oder Be-
schleuniger).

The determinations were carried out according to the methods 
for the „examination of consumer articles“ in accordance with 
the regulations according to § 64 LFGB and the specifications 
of the standard series EN 1186, EN 13130 and CEN/Ts 14234 
„Materials and articles in contact with foodstuffs - Plastics“.

The selection of suitable protective gloves and other protective 
articles should take into account any allergies the wearer may 
have (e.g. allergies to latex or accelerators).

Vor- und Nachteile der Materialien
Advantages and disadvantages of the materials

Eigenschaft
Characteristic 
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Komfort/Comfort *** *** *
Dehnbarkeit/Stretchability ** *** *
Reißfestigkeit/Tear resistance *** *** *
Sanftheit/Softness ** *** *
Hautfreundlichkeit/
Skin friendliness *** * ***
Haltbarkeit/Durability *** *** **
Geruch/Odour *** * ***
  Schutz vor/Protection from ...
Durchstechen/Piercing *** *** *
Lösungsmitteln/Solvent *** ** *
Alkoholen/Alcohols *** ** *
Säuren/Acides ** *** *
Viren & Bakterien/
Viruses & Bacteria *** *** *
Lebensmitteltauglichkeit der Materialien
Suitability of the materials for handling food

Lebensmittel
Food product
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Backwaren/baked goods ••• ••• ••
Fisch/fish ••• ••• ••
Fleisch/meat ••• •• •
Fette/fats ••• •• •
Gemüse/Obst/
vegetable/fruit ••• •• •••
Alkoholika/spirits ••• •• ••
•••  Lebensmittelunbedenklich, länger dauernder Vollkontakt des Handschuhs
           Food safe, prolonged full contact of the glove
••  Bedingt lebensmittelunbedenklich, nur für kurzen Teilkontakt
           Conditionally safe for food, only for short partial contact
•    Nicht empfohlen/Not recommended

98 ampri.comampri.com



• PSA CAT II
• EN 388 und EN 420
• Abriebfestigkeit Stufe 4
• Durchstichfestigkeit Stufe 3
• Schnittschutzlevel (TDM) Stufe C
• Weiterreißkraft Stufe 4
• Schnittschutz und mechanischer Schutz

• PPE CAT II
• EN 388, EN 420 and ISO 21420
• Abrasion-resistance level 4• Puncture-resistance level 3
• Tear-resistance level 4
• cut protection and mechanical protection

• PSA CAT II
• EN 388 und EN 420
• Abriebfestigkeit Stufe 3
• Durchstichfestigkeit Stufe 1
• Weiterreißkraft Stufe 2
• Mechanischer Schutz

• PPE CAT II
• EN 388, EN 420 and ISO 21420
• Abrasion-resistance level 3
• Puncture-resistance level 1
• Tear-resistance level 2
• mechanical protection

• PSA CAT III
• EN 388, EN 374 und EN 420
• Abriebfestigkeit Stufe 0
• Durchstichfestigkeit Stufe 0
• Weiterreißkraft Stufe 1
• Chemikalienschutz und Vliesinnenfutter

• PPE CAT III
• EN 388, EN 374, EN 420 and ISO 21420
• Abrasion-resistance level 0
• Puncture-resistance level 0
• Tear-resistance level 1
• chemical protection and fleece lining

• PSA CAT III
• EN 388, EN 374 und EN 420
• Abriebfestigkeit Stufe 4
• Durchstichfestigkeit Stufe 1
• Weiterreißkraft Stufe 0
• Chemikalienschutz, innen chloriert und baumwollbeflockt

• PPE CAT III
• EN 388, EN 374, EN 407, EN 511, EN 420 and ISO 21420
• Abrasion-resistance level 4
• Puncture-resistance level 1
• Tear-resistance level 0
• chemical protection, chlorinated inside and cotton flocking

081002 Solid Safety Food Protect Arbeitshandschuhe/Working Gloves; Qualität/Quality Classic

081004 Solid Safety Cheml Arbeitsschutz-Handschuhe/Working Gloves; Qualität/Quality Classic

081309 Solid Safety Clean Protect Arbeitshandschuhe chemikalienbeständig/Chemical Protective Gloves 

081001 Solid Safety Food Cut Arbeitshandschuhe/Working Gloves; Qualität/Quality Premium SOLID
SAFETY GL

O
VE

1110 ampri.comampri.com



03030 Kochmütze/Chef hat 
Viskose, German Style

04021 Klipphauben/Mob caps

04060 Papierschiffchen/Forage caps
mit Papierkrone, Farbe weiß mit rotem Streifen/with paper crown, colour white with red stripes

04060-R

04035 Astronautenhaube/Astro cap
mit Mundschutz/with face mask

04010 Baretthaube/Bouffant cap
Polypropylen/Polypropylene

03040 Kochmütze/Chef hat 
Viskose, French Style

04020 Klipphauben/Mob caps
Ø 52 cm

 HEAD
& FACE PR

OT
EC

TI
ON
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1 box contains
100 pieces of a color

01175 Tutti Frutti: 
4 colours per box of 24 pieces: 

Grenadine, Apple, Orange, Lemon.

lateral
removal
option
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thick

0.08

mm
240

Med-Comfort Style Nitrile Examination Gloves

01174 01175 01176 01177 01178

Platinum Tutti Frutti Cedro Clean Ocean Hot Chili

01179 01181 01182 01183 01184

Prune Black Grenadine Blueberry Berry

01185 01186 01187 01188 01189

Strawberry Grape Apple Orange Lemon

• PSA CAT III
• EN 455, EN 374 und EN 420
• Chemikalienschutz Typ B
• Medizinprodukt Klasse I
• AQL 1,5
• Nitril Untersuchungshandschuhe
   mit Eignung für alle Arten von Lebensmitteln
• Mikroorganismenschutz:
   Viren, Bakterien und Pilze

• PPE CAT III 
• EN 455, EN 374 und EN 420
• Chemical protection type B
• MD Class I
• AQL 1.5
• Suitable for all kinds of food
• Biological protection against
   viruses, bacteria and fungi

optimale Griffigkeit
optimal grip

sehr dehnbar 500% 
very stretchy 500% 

verschiedene Farben verfügbar
different colours available

sehr widerstandsfähig 
highly resistant

 MULTI
COLOUR N

IT
RI

LE
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 BEST PRICE 
ALTERNATIVE N
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0.16
0.12

mm

ca.

thick

0.05

mm

ca.

thick

0.08
0.05

mm

ca.

thick

0.08
0.06

mm
240

mm
240

mm
240

mm
240

• PSA CAT III
• EN 455, EN 374 und EN 420
• Chemikalienschutz Typ B
• Medizinprodukt Klasse I
• AQL 1,5
• Nitril Untersuchungshandschuhe mit Eignung für alle Arten von Lebensmittel
• Mikroorganismenschutz: Viren, Bakterien und Pilze

• PSA CAT III
• EN 455, EN 374 und EN 420
• Chemikalienschutz Typ B
• Medizinprodukt Klasse I
• AQL 1,5
• Nitril Untersuchungshandschuhe mit Eignung für alle Arten von Lebensmittel
• Mikroorganismenschutz: Viren, Bakterien und Pilze

• PSA CAT III
• EN 455, EN 374 und EN 420
• Chemikalienschutz Typ B
• Medizinprodukt Klasse I
• AQL 1,5
• Nitril Untersuchungshandschuhe mit Eignung für alle Arten von Lebensmittel
• Mikroorganismenschutz: Viren, Bakterien und Pilze

• PSA CAT III
• EN 455, EN 374 und EN 420
• Chemikalienschutz Typ B
• Medizinprodukt Klasse I
• AQL 1,5 
• Nitril Untersuchungshandschuhe mit Eignung für alle Arten von Lebensmittel
• Mikroorganismenschutz: Viren, Bakterien und Pilze

• PPE CAT III 
• EN 455, EN 374 und EN 420
• Chemical protection type B
• MD Class I
• AQL 1.5
• Suitable for all kinds of food
• Biological protection against viruses, bacteria and fungi

• PPE CAT III 
• EN 455, EN 374 und EN 420
• Chemical protection type B
• MD Class I
• AQL 1.5 
• Suitable for all kinds of food
• Biological protection against viruses, bacteria and fungi

• PPE CAT III 
• EN 455, EN 374 und EN 420
• Chemical protection type B
• MD Class I
• AQL 1.5
• Suitable for all kinds of food
• Biological protection against viruses, bacteria and fungi

• PPE CAT III 
• EN 455, EN 374 und EN 420
• Chemical protection type B
• MD Class I
• AQL 1.5
• Suitable for all kinds of food
• Biological protection against viruses, bacteria and fungi

größtmögliche Flexibilität
utmost flexibility

besonders griffig
perfect grip

hervorragendes Tastempfinden
excelent tactile sensitivity

01197 / 01200 / 01215 Basic-Plus Nitrile Untersuchungshandschuhe/Examination Gloves

120-020 / 970-013 Pura Comfort Untersuchungshandschuhe/Examination Gloves

01190 / 01192 Med-Comfort Untersuchungshandschuhe/Examination Gloves

01199 / 01198 Eco-Plus Nitrile Untersuchungshandschuhe/Examination Gloves
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verringert Hautirritationen - klinisch erprobt 
reduces skin irritations - clinically approved

I N T R O D U C I N G

frei von Schwefel und chemischen Beschleunigern
free of sulphur or chemical accelerators

sa

fe protectionfo
r sensitive skin

SICHERER SCHUTZ
Für alle Hauttypen

ABSOLUTE REINHEIT 
Der Handschuh enthält weder Schwefel noch chemische Be-

schleuniger wie Thiuram, Thiazole und Carbonat
ALLERGIEN UND SENSIBILISIERUNG 

Reduziert  Typ I sowie Kontaktallergie Typ IV 
(Spättypallergie mit verzögertem Allergiebeginn)

- Klinisch erwiesen - 

vermeidet
vorbeugend

Hautirritationen 
SAFE PROTECTION
For all skin types
ABSOLUTE PURITY 
The glove contains neither sulphur nor chemical accelera-
tors such as thiuram, thiazoles and carbonate
ALLERGIES AND SENSITISATION 
Reduces type I as well as contact allergy type IV (late type 
allergy with delayed onset of allergy)
- clinically approved - 

preventing
skin irretation
before it starts
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SPECIFIKATION 
SPECIFICATION

 01166 01167
BLACK

01168
PURPLE

01169
BLUE

01164
BLUE 300

Länge/Length (mm) ≥240 ≥240 ≥240 ≥240  ≥300 

Fingerspitzen texturiert/Fingertips textured

Gewicht/Grammage (g) 3,2 3,2 3,7 4,6 5,0

Handflächenstärke/Palm thickness (mm) min. 0,05 min. 0,05 0,06 0,08 min. 0,06 
Chemische Beständigkeit/

Chemical resistance Test chemicals K, P, T K, P, T K, P, T J, K, P, T K, P, T

Chemicalienschutz/Chemical protection Type B B B B B

EN 21420

EN 455

EN 374
Microorganismendichte (Viren, Bakterien, Pilze)/

Impervious to micro-organisms (fungi, bacteria and viruses)

AQL 1,5 1,5 1,5 1,5 1,5

Behandlung/Treatment chlorinated chlorinated chlorinated chlorinated chlorinated

Lebensmittelgeeignet/Suitable for foodstuffs

Fentanyl Schutz/protection (ASTM D6978)

Schutz vor Magensäure/
Protection against gastric acid (ASTM D6978)

Dehnung (%), ungealtert/
Elongation (%), unaged min. 600 min. 600 min. 500 min. 500 min. 500 

Zugfestigkeit (N), ungealtert/
Tensile strength (N), unaged min. 6 min. 6 min. 6 min. 6 min. 6 

Dehnung (%), gealtert/
Elongation (%), aged min. 400 min. 400 min. 400 min. 400 min. 400 

Zugfestigkeit (N), gealtert/
Tensile strength (N), aged min. 6 min. 6 min. 6 min. 6 min. 6 

PSA Kategorie/PPE category III

MD class I

01167
Epiderm Protect 
Black 

01166 
Epiderm Protect 

01168
Epiderm Protect 
Purple 

01164 
Epiderm Protect 
Blue 300

01169
Epiderm Protect 
Blue Plus 

mm

ca.

thick

0.05
mm

ca.

thick

0.06
mm

ca.

thick

0.05
mm

ca.

thick

0.06
mm

ca.

thick

0.08

mm
240

mm
300

mm
240

mm
240

mm
240

21ampri.com20 ampri.com



The innovation for food handling, medicine, care and more.
Be good to the environment.

Die Innovationim Umgang mit Lebensmitteln, Medizin, Pflege 
und mehr. 
Seien Sie gut für die Umwelt.

Biodegradable
examination glove.

Nature Gloves

118-069 Nature Gloves Biodegradable Examination Gloves

 NATURE 
SUSTAINABLE N
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• Medizinprodukt Klasse I
• PSA KAT III
• EN 455, EN 374, EN 21420
• AQL 1,5
• Nitril Untersuchungshandschuhe
   mit Eignung für alle Arten von Lebensmittel
• Mikroorganismenschutz: Viren, Bakterien und Pilze

• MD classl I
• PPE CAT III
• EN 455, EN 374, EN 21420
• AQL 1,5
• suitable for all kinds of food
• protection against biological risks such as
  viruses, bacteria and fungi

puderfrei
powder-free

biologisch abbaubar
biodegradable

flexibel
flexible
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P-2600 FFP2 Mask Pink, Black, White

02201 Med-Comfort Non-Woven Face Mask

FA
CE

 M
AS

K MULTI
COLOUR

• PSA Cat III 
• Besonderheit: Ohne Ventil, mit Ohrschlaufen
• Material: Polypropylen-Vlies
• EN149
• Maskenklassifikation: FFP2
• Filtrierende Halbmaske
• Eignung: Körpernahe Dienstleistung, Lebensmittel-
   industrie, Bildung, Behörde, sonstige Medizin 
   und Krankenhaus

• MD Klasse I
• Material: Polypropylen
• EN 14683
• Medizinische Gesichtsmaske
• Mundschutztyp: Typ IIR
• Brancheneignung: körpernahe Dienstleistung, 
   Lebensmittelindustrie, Bildung, Behörde, 
   sonstige Medizin und Krankenhaus

• PPE Cat III 
• Characteristic: Without valve, with ear loops
• Material: Polypropylene fleece
• EN149
• Mask classification: FFP2
• filtering half mask
• Suitability: Body-related services, food industry, 
   education, government, other medicine and hospital

• Medical device class: MD class I
• Material: Polypropylene
• EN 14683
• Medical masks
• Face mask type: Type IIR
• Suitability: Close-contact services, food industry, education, 
   goverment authorities, medicine and hospitals

Nasenklammer 
nose clip

Gummiband
elastic band

latexfrei
latex free

≥ 98% filterwirkungsgrad 
≥ 98% filter efficency

Face masks in many qualities and colours. 
Item number Colour Packaging unit 
02201-W White 

10 boxes of 50

02201-G Green
02201-B Blue
02201-Y Yellow
02201-P Hot Pink
02201-O Orange
02201-Lime Lime Green 

02201-L Purple 
02201-CO Clean Ocean 
02201-PT Platinum 
02201-BR Bordeaux 

02201-C Credo

02201-MIX 10 each
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EINMALHANDSCHUHE
DISPOSABLE GLOVES
Latex • Nitrile • Vitrile 
TPE • Vinyl • PE

SCHUTZAUSRÜSTUNG
SAFETY EQUIPMENT
Face Mask • Hoods 
Safety Goggles • Protective Suits

DESINFEKTION & SPENDER
DESINFECTION & DISPENSER
Equipment Supplies

MEDIZIN- & STATIONSBEDARF
MEDICAL EQUIPMENT & MATERIALS
Equipment Supplies

WUNDVERSORGUNG
WOUND CARE
Equipment Supplies

DENTALBEDARF
DENTAL MATERIALS
Equipment Supplies

MEHRWEG- & ARBEITSHANDSCHUHE
REUSABLE- & WORKING GLOVES
for Industry, Food & Craft

Your Notes:

AMPri Baltic SIA
Latvia, Riga
Tel.: +371 292 1224 1
www.ampri.de

AMPri Balkan d.o.o.
Serbia, Novi Beograd
Email: office@ampri.rs
www.ampri.rs

AMPri Trading SRL
Romania, Cernica, Ilfov
Tel.: +40 747 505005
www.ampri.ro

MED COMFORT d.o.o. 
Croatia, Hrvatski Leskovac
Email: info@med-comfort.hr
www.med-comfort.hr

AMPri Niederlassungen / AMPri branches

Handelsgesellschaft mbH 
Benzstraße 16 · 21423 Winsen/Luhe
Phone: +49 (0) 4171 8480-0
Fax: +49 (0) 4171 8480-190 
www.ampri.de · info@ampri.de ampri.de

Your partner for 
Hygiene, Healthcare, Nursing & Protection.

Ihr Handelspartner für 
Hygiene, Pflege, Gesundheit & Schutz.



Jetzt registrieren!
Im Partner Portal die Preisvorteile 
eines Großhändlers nutzen!

https://www.ampri.de

Register now!
Benefit from the price advantages of a 
wholesaler in our Partner Portal!

Handelsgesellschaft mbH 
Benzstraße 16 · 21423 Winsen/Luhe
Phone: +49 (0) 4171 8480-0
Fax: +49 (0) 4171 8480-190 
www.ampri.de · info@ampri.de Images: AMPri, iStock, Wilderness International, R.M.Lehmann.
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Änderungen und Irrtümer vorbehalten. Alle Abbildungen können vom Original abweichen. 
Subject to alterations and errors excepted. All images may differ from the original.

Änderungen und Irrtümer vorbehalten. Alle Abbildungen können vom Original abweichen. 
Subject to alterations and errors excepted. All images may differ from the original.

Visit us on
ampri.de


